
L133/C143/C150L133/C143/C150

30-923
ed. 05/2022

IT Uso e Manutenzione
EN Use and Maintenance
FR Utilisation et Entretien
DE Gebrauch und Wartung
ES Uso y Mantenimiento
PT Uso e manutenção
NL Gebruik en Onderhoud
CS Použití a Údržba
RU Эксплуатация и обслуживание
PL Obsługa i Konserwacja
AR
NO Bruk og vedlikehold 
DK Brug og vedligeholdelse 
SV Användning och underhåll 
SK Použitie a údržba 
TR Kullanım ve Bakım 
HU Használat és karbantartás 
RO Folosire şi Întreţinere
EL Χρήση και Συντήρηση 
HR Upotreba i održavanje 
SR Употреба и одржавање 
BG Инструкции за използване и поддръжка 
ET Kasutamine ja hooldus 
FI Käyttö ja huolto 
LV Ekspluatācija un uzturēšana 
LT Eksploatavimas ir priežiūra 
SL Delovanje in vzdrževanje

الاستخدام والصيانة 
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IT
DATI IDENTIFICATIVI
I dati identificativi e la marcatura “CE” della macchina sono posizionati sulla targhetta posta 
sul corpo macchina.
Si consiglia di trascrivere il modello della macchina e il relativo numero di matricola nella ta-
bella riportata nella pagina seguente.

EN
IDENTIFICATION DATA
The machine identification data and “CE” marking are located on the plate on the machine 
body.
It is advisable to note the machine model and serial number on the table on the next page.

FR
DONNÉES D’IDENTIFICATION
Les données d’identification et le marquage « CE » de la machine se trouvent sur la plaque  
située sur le corps de la machine.
Nous vous conseillons de recopier le modèle de la machine et le numéro de matricule corres-
pondant dans le tableau reporté sur la page suivante.

DE
KENNDATEN
Die Maschinenkenndaten und die Aufprägung “CE” befinden sich auf dem Schild an der Ma-
schine.
Wir empfehlen, das Maschinenmodell und die dazugehörige Matrikelnummer in die Tabelle 
auf der nachfolgenden Seite einzutragen.

ES
DATOS DE IDENTIFICACIÓN
Los datos de identificación y la marca “CE” de la máquina están grabados en la placa coloca-
da sobre la estructura de la máquina.
Se recomienda transcribir el modelo y el número de matrícula de la máquina en la tabla des-
crita en la siguiente página.

PT
DADOS IDENTIFICATIVOS
Os dados identificativos e a marcação “CE” da máquina estão na placa colocada no corpo 
da máquina.
Aconselha-se transcrever o modelo da máquina e o relativo número de série na tabela refe-
rida na página seguinte.

NL
IDENTIFICATIEGEGEVENS
De identificatiegegevens en de “CE”-markering van de machine bevinden zich op het plaatje 
dat opde machine is aangebracht.
We raden u aan het model en het serienummer van de machine in de tabel op de volgende 
pagina te vermelden.
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Speed:  ....  rpm
Working ¯:  ..........mm

Art.: .................

Mod: ..................Single Disc
V Hz

Nr .  ...........................
MADE IN ITALY

.............. .........
W.........

iPX4

3
4

2

6

7

1

5
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Beste cliënt,
We danken u dat u voor een van onze producten voor het reinigen van uw omgevingen 
gekozen heeft.

De vloerschrobber die u zojuist gekocht heeft, is ontworpen om de gebruiker tevreden te 
stellen wat betreft de gebruiksvriendelijkheid en de betrouwbaarheid.

We weten dat een goed product regelmatig gemoderniseerd moet worden om met ver-
loop van tijd correct te blijven functioneren en te kunnen voldoen aan de eisen van de 
personen die er dagelijks gebruik van maken. We hopen dan ook dat u niet alleen een 
tevreden cliënt, maar tevens een partner zult zijn en dat u uw ideeën en uw dagelijkse 
ervaring aan ons zult doorgeven.
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1.1 INLEIDING

 GEVAARLIJK:
Lees aandachtig de bijgesloten handleiding  
“VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR 
MONOBORSTELS” door, alvorens u van het 
apparaat gebruik maakt.

Deze handleiding is een deel van de ma-
chine en moet dus gedurende de hele le-
vensduur van de machine tot aan de afbraak 
ervan zorgvuldig op een veilige en voor alle 
gebruikers (bedieners en onderhoudsperso-
neel) toegankelijke plaats worden bewaard.

1.2 - BESTEMD GEBRUIK 
VAN DE MACHINE

 WAARSCHUWING:
Deze machine is alleen bestemd voor in-
tern gebruik.

 GEVAARLIJK:
Elk ander gebruik ontheft de fabrikant van 
de verantwoordelijkheid voor schade aan 
personen en/of voorwerpen en zorgt er-
voor dat de garantie erover vervalt.

Deze machine is bestemd voor commercieel 
gebruik, bijvoorbeeld in hotels, scholen, 
ziekenhuizen, fabrieken, winkels, kantoren 
en verhuuractiviteiten.

De machine is ontworpen en gemaakt:
voor professioneel gebruik, voor het 
wassen van vloeren en vloerbedekking, 
voor het polijsten van vloeren, voor het 
schuren van vloeren (bijvoorbeeld parket en 
onregelmatige oppervlakken).

1.3 - ONBESTEMD 
GEBRUIK VAN DE 

MACHINE

 WAARSCHUWING:
De machine is niet bestemd om buiten te 
worden gebruikt. 

 GEVAARLIJK:
- maak vloeren nooit schoon met water dat 

warmer is dan 50°C;
- maak geen gebruik van diesel/benzine 

of bijtende reinigingsmiddelen voor het 
schoonmaken van vloeren;

- voorkom het gebruik en het opzuigen 
van bijtende, explosieve en ontvlambare 
vloeistoffen, ook als ze aangelengd zijn.

2.1  MONTAGE 
COMPONENTEN

2.1.a -  Handvat monteren (Afb. 1)
Voor modellen waarbij het handvat met 4
schroeven wordt vastgezet:
- Plaats het handvat (1) op het onderstel 

(2) en zorg ervoor dat de vier openingen 
in het handvat op dezelfde hoogte als de 
openingen in de machine geplaatst zijn.

- Draai de bijgesloten schroeven (3) vast.

Voor modellen waarbij het handvat met 2 
moeren wordt vastgezet:
- Draai de twee moeren (4) op de machine 

los (5).
- Monteer het handvat (6) op de pennen op 

de machine (5).
- Draai de moeren (4) aan.

2.1.b -  Elektrische verbinding 
 handvat-lichaam machine 

(Afb. 2)
- Verbind het handvat elektrisch met de ma-

chine door het stopcontact (7) te verbin-
den met de stekker (8) van de machine;

 Breng, in het geval van modellen met 
stopcontact en pakking (9), de pakking 
aan alvorens u de stekker en het stop-
contact met elkaar verbindt en draai de 
bijgesloten schroeven (10) aan.

2.1.c -  De kabelwikkelaar steunen 
monteren (Afb. 3/5)

Bepaalde modellen zijn voorzien van kabel-
wikkelaar steunen die direct op de stand van 
het handvat gemonteerd moeten worden:
- Steek de korte koppeling (11) in de lange 

koppeling (12) (Afb. 3).
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- Draai de schroef (13) aan op de knop 
(14) en zorg ervoor dat de knop helemaal 
naar rechts geschoven is (Afb.4).

- De haak (15) van de steun kan afhankelijk 
van het gebruik gedraaid worden (Afb. 5).

- Plaats een steun aan de bovenkant van 
het handvat en een tweede steun aan de 
onderkant van het handvat.

2.1.d -  De borstel monteren (Afb. 6)
- Kantel de machine door een voet op de 

wielen te plaatsen. Houd het handvat 
recht en laat de machine op de hand-
greep steunen.

- Plaats de borstel (16) op het onderstel 
van de machine en klik hem in de speci-
ale vlinderkoppeling vast (17).

- Laat de borstel (16) vervolgens een halve 
slag in de richting van de pijl (A) draaien.

- Zet de machine weer rechtop.
- De borstel wordt verder vastgezet zodra 

de rotatie ervan wordt opgestart.

Kantel de machine en draai de borstel (16) 
tegen de richting van de pijl (A) in om de bor-
stel te demonteren.

 WAARSCHUWING:
Maak uitsluitend gebruik van de borstels 
die door de fabrikant van de machine 
voor dit model geleverd worden.
Het gebruik van andere borstels van de vei-
ligheid van de machine in gevaar brengen.

2.1.e -  De sleepschijf monteren
 (Afb. 6-7)
- Kantel de machine door een voet op de 

wielen te plaatsen. Houd het handvat 
recht en laat de machine op de hand-
greep steunen.

- Plaats de sleepschijf (18) op de pad (19). 
Zorg ervoor dat u de pad correct cen-
treert, teneinde een correcte uitbalance-
ring tijdens de rotatie te kunnen waarbor-
gen.

- Monteer de sleepschijf (18) met pad aan 
de onderkant van de machine en zet hem 
vast met behulp van de vlinderkoppeling, 
zie de paragraaf “De borstel monteren”

Kantel de machine en draai de sleepschijf 
tegen de richting van de pijl (A) in als u de 
sleepschijf wilt demonteren.

 WAARSCHUWING:
Maak uitsluitend gebruik van de pads die 
door de fabrikant voor dit model van de 
machine geleverd worden.
Het gebruik van andere pads van de vei-
ligheid van de machine in gevaar bren-
gen.

2.1.f -  De tank monteren (Optioneel) 
(Afb. 8/14)

- Afhankelijk van het model van de ma-
chine de twee schroeven (20) of de knop 
(21) van de bovenste steun (22) van het 
handvat losdraaien (Afb. 8).

- Verzeker u ervan dat de onderste steun 
(27) op het plaatje op de staaf van het 
handvat steunt (Afb.11).

- Draai de ketting (23) aan de bovenkant 
van de tank (24) aan (Afb. 9).

- Sluit de slang (25) aan op het verbin-
dingselement (26) aan de onderkant van 
de tank (24) (Afb. 10).

- Plaats de tank (24) op de onderste steun 
(27) en zorg ervoor dat het lipje (28) in de 
zitting (29) schiet (Afb. 11).

- Haal de bovenste koppeling (30) naar 
beneden en haak hem vast aan het lipje 
(31) aan de bovenkant van de tank (24) 
(Afb.12).

- Afhankelijk van het model van de ma-
chine de twee schroeven (32) of de knop 
(33) van de bovenste steun (30) van het 
handvat losdraaien (Afb. 12).

- Sluit het verbindingselement (34) van de 
slang (35) aan op de opening op de ma-
chine (Afb.13).

- Haak de ketting (36) vast aan de haak 
(37) van het handvat (Afb.14).
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OPMERKING:
In het geval van een aantal modellen kunt 
u de ketting (36) aanbrengen in de opening 
aan de onderkant van het handvat alvorens 
u de ketting aan de haak (37) vasthaakt 
(Afb.14-B).

2.1.g -  De zuiggroep monteren
  (Optioneel) (Afb. 15/19)
De zuiggroep bevat een stofzuiger (38), een 
zuigmond (39) met gemonteerde slangen en 
de stofzuiger steunring (40) (Afb. 15).
- Verzeker u ervan dat de onderste steun 

(41) op het plaatje op de staaf van het 
handvat steunt (Afb.16).

- Afhankelijk van het model van de machi-
ne de twee schroeven of de knop de bo-
venste steun van het handvat losdraaien.

- Monteer de steunring (42) op de daar-
voor bestemde ruimte van de steun (41).

- Breng de bovenste steun (43) omlaag 
tot de steunring (42) vastgeklemd wordt. 
Draai vervolgens de twee schroeven of 
de knop van de bovenste steun aan om 
het geheel vast te zetten.

- Kantel de machine en laat haar op het 
handvat steunen.

- Plaats het plaatje (44) ter ondersteuning 
van de zuigmond (45) op de machine 
(Afb.17) en zet de machine weer rechtop.

- Breng de stofzuiger (46) aan in de steun-
ring (47) (Afb.18).

- Sluit de slangen (48) met behulp van de 
bajonetsluiting aan op de stofzuiger (46).

Steek, afhankelijk van het model, de stek-
ker (49) in het extra stopcontact (50) op het 
handvat of op de machine (Afb.19).

2.1.h -  Extra gewicht monteren 
 (Optioneel) (Afb. 20)
U kunt een extra gewicht op de machine 
monteren als de te reinigen vloer erg vuil is. 
Het extra gewicht zorgt voor een grotere con-
tactdruk van de borstel of de sleepschijf op 
de vloer.

OPMERKING:
Wegens de grotere contactdruk neemt de 
slijtage van de borstel of de pad toe.

 WAARSCHUWING:
Het extra gewicht is voorzien van speciale 
inkepingen (50a) voor het opheffen ervan.

- Hef het extra gewicht op met behulp van 
de speciale inkepingen (50a).

- Plaats het gewicht op het apparaat.

2.1.i -  Elektrische aansluiting 
- Sluit de voedingskabel van de machine 

aan op een stopcontact met eigenschap-
pen die voldoen aan de gegevens die op 
het plaatje met technische gegevens van 
de machine zijn vermeld.

 WAARSCHUWING:
- Verzeker u ervan dat het elektrische 

circuit geaard is en dat het voorzien is 
van een differentieelschakelaar (aard-
lekschakelaar).

- Wikkel de voedingskabel helemaal af 
alvorens u het apparaat in bedrijf stelt.

- Maak uitsluitend gebruik van een ver-
lengsnoer als deze in perfecte staat 
verkeert. Controleer of de doorsnede 
van het verlengsnoer geschikt is voor 
het vermogen van het apparaat.

- Laat de voedingskabel nooit schuren 
over scherpe randen en zorg ervoor dat 
u de voedingskabel niet plet.

- Het stopcontact moet altijd goed be-
reikbaar zijn.

- Controleer of de elektrische kabel inte-
ger is.
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3.1 KEN UW MACHINE 
(Afb. 21)

51) Handvat stuur
51a) Doos met elektrische bedieningen
52) Starthendels rotatie borstel (on-off)
53) Stelhendel waterafgifte
54) Hendel inclinatie handvat
55) Voedingskabel
56) Ontgrendelknop hendels rotatie borstel
57) Lichaam machine
58) Wielen
59) Steunen
60) Elektrische aansluiting
61) Extra stopcontact (indien voorzien)

4.1 DE INCLINATIE VAN 
HET HANDVAT AFSTELLEN  

(Afb. 22)

 WAARSCHUWING:
Stel de stand van het handvat af als de 
machine uitgeschakeld is.

- Trek aan de hendel (63) als u de stand 
van het handvat (62) wilt veranderen. 

 Zodra u de hendel loslaat zal het handvat 
zich plaatsen en in de dichtstbijzijnde ver-
plichte stand vergrendelde stand geblok-
keerd worden.

OPMERKING:
Tijdens de functionering van de machine 
moet het handvat (62) zich ter hoogte van 
uw heupen bevinden.
Start de machine nooit als u het handvat nog 
niet in de juiste stand geplaatst heeft.

5.1 HANDVAT STUUR 
(Afb. 21 en 23)

1)   Ontgrendelknop hendels rotatie bor-
stel (56) (Afb. 21)

 Druk de knop (56) in om de starthendels 
rotatie borstel (52) te ontgrendelen.

2) Starthendels rotatie borstel (52) 
(Afb.21)

 De rotatie van de borstel wordt opgestart 
zodra u aan de starthendels rotatie bor-
stel (52) trekt.

 De rotatie van de borstel wordt onderbro-
ken en de machine komt automatisch tot 
stilstand als u de hendels (52) loslaat.

 Voor een continue functionering van de 
machine moet u voortdurend aan de hen-
dels (52) trekken.

3) Stelhendel waterafgifte (53)
 (indien een Optionele tank voorzien is) 

(Afb. 23)
 Trek aan de hendel (64). De waterafgifte 

voor het reinigen van de vloer wordt ge-
activeerd.
De waterafgifte wordt onderbroken zodra 
u de hendel (64) loslaat.

6.1 FUNCTIONERING 

6.1.a -  Controles voor het gebruik 
(Afb.18)

- Controleer als de zuiggroep (Optioneel) 
gemonteerd is of de zuigslangen (48) 
correct op het onderstel van de machine 
en de zuiginstallatie zijn aangesloten.

- Controleer de verbindingselementen op 
het onderstel van de machine; ze mogen 
niet verstopt zijn.

- Controleer als de tank (Optioneel) ge-
monteerd is of er voldoende reinigings-
vloeistof in aanwezig is om de reiniging 
te kunnen verrichten. Controleer tevens 
of de slang correct is aangesloten.

- Controleer de staat van de borstel of de 
pad.

 Vervang ze als ze slijtage vertonen.
- Controleer of het apparaat en met name 

de voedingskabel integer zijn en geen 
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schade vertonen waardoor de correcte 
functionering van de machine of de veilig-
heid van de bediener in gevaar gebracht 
kan worden.

6.1.b -  De machine starten (Afb. 21)

 WAARSCHUWING:
Bepaalde machinemodellen kunnen op 
dubbele snelheid functioneren.
In dit geval moet u voor het inschakelen 
van de machine de gewenste snelheid 
kiezen.

 GEVAARLIJK:
Bedien de machine uitsluitend met droge 
handen.
- Trek de hendel (54) naar boven en breng 

het handvat omlaag tot het handvat de 
hoogte van uw heupen bereikt heeft 
(stand voor optimale uitbalancering).

- Druk de knop (56) in om de starthendels 
rotatie borstel (52) te ontgrendelen.

- Trek aan de hendels (52) om de machine 
te starten.

- De machine komt tot stilstand zodra u de 
hendels (52) loslaat.

 WAARSCHUWING:
Wikkel de kabel nooit om uw hals of het 
lichaam van de machine.

6.1.c -  De machine gebruiken 
 (afb. 21 en 23)
- Vang met de reiniging aan door de hen-

dels (52) ingedrukt te houden als u de 
machine ingeschakeld heeft. Op deze 
manier blijft de machine functioneren en 
blijft de borstel draaien.

- Gebruik de machine door kleine bogen 
rondom de bediener te maken.

- De roterende beweging van de machine 
is mogelijk door het handvat ervan in te 
drukken of omhoog te trekken.

 De machine verplaatst zich naar rechts 
als u de handgreep een beetje omhoog 

trekt.
 De machine verplaatst zich naar links als 

u de handgreep een beetje indrukt.
 De machine verplaatst zich vooruit als 

u het rechterdeel van het handvat een 
beetje draait.

 De machine verplaatst zich achteruit als 
u het linkerdeel van het handvat een 
beetje draait.

OPMERKING:
Voer een lichte druk uit om de machine met 
eenvoudig bewegingen aan te sturen.

- Houd de handgreep in de startstand om 
de machine op een bepaalde plek te la-
ten functioneren.

OPMERKING:
Een langdurig gebruik van de stilstaande ma-
chine met draaiende borstel kan de vloer be-
schadigen.

- Stel de waterafgifte af met behulp van de 
hendel (64) in het geval van machines 
met een optionele tank.

OPMERKING:
De borstel komt tot stilstand en de machine 
wordt uitgeschakeld als u de hendels (52) 
loslaat.

6.1.d -  Dubbele snelheid 
 (indien voorzien) (Afb. 24)
- In het geval van bepaalde modellen kunt 

u de rotatiesnelheid van de borstel of de 
sleepschijf instellen:

 - Standaard snelheid
 - Dubbele snelheid

OPMERKING:
Stel de gewenste snelheid in alvorens u de 
machine in bedrijf stelt.
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 WAARSCHUWING:
Controleer of de borstel of de gebruikte 
pad geschikt is voor een rotatiesnelheid 
van 308rpm, alvorens u de dubbele snel-
heid instelt.

- Druk de snelheidsschakelaar (65) aan de 
achterkant van de machine in om de ge-
wenste snelheid in te stellen.

- Het gebruik van de machine op dubbele 
snelheid is gelijk aan het gebruik van de 
machine op lage snelheid.

 Let in dit geval echter goed op de stuur-
bewegingen. Gezien de hogere snelheid 
van de machine moeten deze bewegin-
gen beter gecontroleerd worden.

6.1.e -  Einde gebruik en uitschakelen 
 (Afb. 21 en 25/27)
- Onderbreek aan het einde van de reini-

ging de waterafgifte en schakel vervol-
gens de machine uit.

- Laat de hendels (52) los om de rotatie 
van de borstel te onderbreken en schakel 
de machine uit (Afb.20).

- Plaats het handvat in de verticale stand.
- Verwijder de tank (Optioneel) en leeg hem.
- Demonteer de borstel of de sleepschijf na 

het gebruik.

 WAARSCHUWING:
Demonteer de borstel of sleepschijf/pad 
altijd als u de machine niet gebruikt om de 
beschadiging ervan te voorkomen.

- Was de vuile pad met water met een tem-
peratuur van max. 60°C.

- Spoel de vuile borstel onder stromend water.
- Haal de voedingskabel uit het stopcon-

tact en wikkel hem om de speciale steu-
nen.

In het geval van machines voorzien van ver-
plaatsbare haken:
- Wikkel de voedingskabel om de steunen 

(66) (Afb.25).
- Draai de haken (67) naar binnen en ver-

wijder de kabel zonder dat u hem hele-
maal afwikkelt om de kabel van de steu-
nen te verwijderen (Afb. 26).

In het geval van machines voorzien van ver-
plaatsbare haken:
- Wikkel het netsnoer door het door de 

juiste steunen (68) te leiden (Afb. 27).

6.1.f -  Transport
Hef het lichaam van de machine op door 
het handvat naar beneden te draaien als de 
stekker uit het stopcontact verwijderd is en 
het handvat in de verticale stand staat.
Nu kunt u de machine met behulp van de 
wielen verplaatsen.

7.1 ONDERHOUD EN 
REINIGING 

 WAARSCHUWING:
Voor informatie en de waarschuwingen 
omtrent het onderhoud of de reiniging, 
neem de inhoud van de bijgesloten hand-
leiding “Veiligheidswaarschuwingen voor 
monoborstel” in acht.

DAGELIJKS TE VERRICHTEN 
HANDELINGEN

7.1.a - De machine reinigen
Reinig de machine met een vochtige doek 
en wrijf haar vervolgens met een droge en 
schone doek droog, teneinde de afzetting 
van chemische producten te vermijden.

 WAARSCHUWING:
Maak geen gebruik van oplosmiddelen of 
zure of bijtende stoffen voor het reinigen 
van de machine.
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7.1.b - De watertank (Optioneel) 
 legen en reinigen 

 WAARSCHUWING:
Leeg de tank en spoel hem uit, teneinde 
afzettingen of bezinksels te vermijden, 
als de reinigingswerkzaamheden voltooid 
zijn.

Haal de watertank van de steunen om hem 
te kunnen legen.

 WAARSCHUWING:
Berg het apparaat op in een afgesloten en 
vochtvrije ruimte.

HANDELINGEN DIE 
VERRICHT MOETEN

 WORDEN ALS DIT NODIG IS

7.1.c - De borstel vervangen
U moet de borstel vervangen als de bor-
stelharen tot een lengte van maximaal 3 cm 
versleten zijn. De borstel moet echter ook 
vervangen worden als te reinigen vloerbe-
dekking wijzigt. 
Raadpleeg de paragraaf “De borstel monte-
ren” voor het vervangen van de borstel.

7.1.d - De sleepschijf vervangen 
U moet de sleepschijf vervangen als hij dus-
danig versleten is dat hij minder dan 10mm 
dik is, of als de te schuren of polijsten vloer-
bedekking wijzigt.
Raadpleeg de paragraaf “De sleepschijf 
monteren” voor het vervangen van de sleep-
schijf.
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STORINGEN - OORZAKEN - OPLOSSINGEN
STORING OORZAAK OPLOSSING

De machine start niet op ter-
wijl u tegelijkertijd de hendels 
ontgrendelknop en de hen-
dels rotatie borstel indrukt.

Stekker niet aangesloten. De stekker aansluiten.

De borstel en/of de sleep-
schijf draait niet.

Hendel rotatie borstel/sleep-
schijf niet ingedrukt.

Vreemde voorwerpen aan-
wezig.

De hendel indrukken.

De vastgelopen vreemde 
voorwerpen verwijderen.

Geen waterafgifte Tank leeg.

Hendel waterafgifte niet in-
gedrukt.

De tank vullen.

De hendel indrukken.

De vloer wordt onvoldoende 
gereinigd.

Verkeerde borstel of reini-
gingsmiddel.

Onvoldoende reinigingsmid-
del.

Borstel versleten.

Gebruik borstels of reini-
gingsmiddelen die voor het 
soort vloer of het te verwijde-
ren vuil geschikt zijn.

Vul de tank (Optioneel) met 
oplosmiddel.

Vervang de borstel.
De vloer wordt onvoldoende 
geschuurd/gepolijst.

Pad versleten. De pad vervangen.

De machine functioneert op 
onregelmatige wijze of trilt 
erg.

Controleer of de borstel of de 
sleepschijf correct gemon-
teerd zijn.

Controleer of de pad perfect 
op de sleepschijf gecen-
treerd is.

De borstel of de sleepschijf 
is niet geschikt voor het soort 
vloer.

Hermonteer de borstel of 
sleepschijf op correcte wijze.

Herplaats de pad en centreer 
hem correct op de sleep-
schijf.

Gebruik een borstel of sleep-
schijf die geschikt is voor het 
soort oppervlak en/of de te 
verrichten werkzaamheid.
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